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  Dar iz Krka, kako je ispisano na prepoznatljivoj markici, naziv je suvenira, 
kao svojevrsnog prezenta grada, predstavljajući tako odraz  kontinuiteta 
njegovog umjetničkog, kulturnog, kulturno-povijesnog ili kulturalnog 
nasljeđa, a prezentirajući ujedno njegovu materijalnu, nematerijalnu i 
prirodnu baštinu. 

  Izvorni krčki suveniri odabiru se na natječaju koji Turistička zajednica 
Grada Krka provodi jednom godišnje, i to obzirom na visoko postavljene 
kriterije pored kojih osobito treba izdvojiti: originalnost, autentičnost, 
cjelovitost i estetiku, kvalitetu izrade kao i korištenje ekoloških te za krčko 
podneblje karakterističnih materijala. 

  Svima koji od materijalne uspomene na destinaciju žele više od onog 
što tržište najčešće pruža, krčki suveniri nude čitavu paletu umjetnina, 
različite dekorativno-uporabne predmete i odjeću, domaće gastro 
proizvode, te niz atraktivnih publikacija. 

  Bogata ponuda krčkih suvenira može se razgledati u prostoru Turističko 
- informativnog centra u gradu Krku [Ulica J. J. Strossmayera 9], a ukoliko 
se odlučite na kupnju vaše omiljene memorabilije, potražite prepoznatlji-
vu markicu istaknutu uz sam suvenir.

/  A gift from Krk, as printed on a distinguishing label, is the name of the 
souvenir. It is a kind of representation of the town, posing as a reflection 
of the continuity of its artistic, cultural and cultural-historical heritage, and 
at the same time, presenting its tangible, intangible and natural heritage.

  Original souvenirs from Krk are selected through a competition which is 
conducted by the city’s Tourist Board on annual basis. Criteria which are 
set for the selection are high, but we should single out the most important 
ones: originality, authenticity, integrity and aesthetics, craftsmanship, as 
well as the use of ecological materials distinctive for the island’s climate.

  For those who want more than a material souvenir as a memory of their 
holiday destination, there is an array of exhibited items, including a full 
range of artistic creations, a variety of decorative and useful objects, as 
well as clothes, local gastro products, and a series of attractive publica-
tions.

  Rich assortment of souvenirs can be seen in the Tourist - information 
centre located in the town centre [J. J. Strossmayer Street 9]. Therefore, if 
you decide to buy your favorite memorabilia, search for a distinguishing 
label that denotes the souvenir./

____________________________________________

Ana Fabijanić
Pamučne majice kratkih rukava s otisnutim receptima tradicionalnih 
krčkih slastica: imbrijagona, rafiola, kroštula i presnaca
/Cotton T-shirts with prints of traditional dessert recipes from Krk: 
imbijagoni, rafioli, kroštuli  and presnac/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ana Fabijanić
Dobrinjska 19, 51500 Krk
ana.fabijanic@yahoo.com / +385 [0]99 637 03 02
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Ana Fabijanić
Ukrasni jastuk s motivom inspiriranim otočnim narodnim nošnjama
/Decorative pillow with motif inspired by island’s folk costumes/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ana Fabijanić
Dobrinjska 19, 51500 Krk
ana.fabijanic@yahoo.com / +385 [0]99 637 03 02

Andrea Pavačić
Bodulska polica, zidni dekorativni predmet inspiriran tradicionalnim 
otočnim namještajem
/Shelf from Bodulija, wall decorative item inspired by traditional 
island’s furniture/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Andrea Pavačić
Ćićariska 8, 51000 Rijeka
andrea.pavacic@inet.hr / +385 [0]91 737 87 31
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Anton Žužić [Redagara-art]
Krčka kuhača od maslinovog drva pakirana sa začinskim biljem
/Cooking spoon made of olive wood packaged with herbs/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Anton Žužić, Redagara-art
Vrbnička 32, 51500 Krk
tonchizuzic@gmail.com / +385 [0]98 481 069 / behance.net/TonciZuzic

Anton Žužić [Redagara-art]
Kuharica krčkog trubadura
/The Krk troubadur’s cookbook/
Knjiga tiskana na hrvatskom i engleskom.
/Book printed in Croatian and English./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Anton Žužić, Redagara-art
Vrbnička 32, 51500 Krk
tonchizuzic@gmail.com / +385 [0]98 481 069 / behance.net/TonciZuzic

Anton Žužić [Redagara-art]
Serija dvojezičnih slikovnica [hrvatski/engleski jezik] s pričama o krčkom 
ćuku
/Series of bilingual picture books [Croatian/English] comprising stories 
about a little owl from Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Anton Žužić, Redagara-art
Vrbnička 32, 51500 Krk
tonchizuzic@gmail.com / +385 [0]98 481 069 / behance.net/TonciZuzic

____________________________________________

Branka Bobinac
Etno odjevna linija za djevojčice i dječake inspirirana otočnim 
narodnim nošnjama: torba, majica, hlače, suknja i pregača
/Ethno clothing line for girls and boys inspired by the island’s folk 
costumes: bag, shirt, trousers, skirt and apron/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Branka Bobinac
Kumičićeva 3, 10000 Zagreb
bobinac.branka@gmail.com / +385 [0]91 561 55 69

Dana Kružić [AZ - agencija za kulturu i turizam]
Glagoljaška školica ili Glagoljaški iPad, drvena didaktička igračka
/Glagolitic school or glagolitic iPad, wooden didactic toy/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Dana Kružić, AZ - agencija za kulturu i turizam
/Dana Kružić, AZ - agency for culture and tourism/
Jurandvor bb, 51523 Baška
azjurandvor@yahoo.com / +385 [0]91 511 39 43 / azjurandvor.com

Damir Kremenić [Katedra čakavskog sabora 
Kornić]
Presnačić, keramički magnet s motivom tradicionalne primorske 
slastice
/Little Presnac, ceramic magnet with motif of traditional dessert of 
Primorje/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Damir Kremenić, Katedra Čakavskog sabora Kornić
/Damir Kremenić, Chakavian council department Kornić/
Kopernikova 16, 10010 Zagreb
hkd.bradica@gmail.com / +385 [0]91 509 37 81
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Darka Bogetić
Keramička zdjela s motivom lista i ploda smokve
/Ceramic bowl with fig leaf and fig fruit motif/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darka Bogetić
Kralja Zvonimira 3, 51521 Punat
darka.bogetic@gmail.com / +385 [0]91 188 55 98

Darka Bogetić
Keramički magnet s motivom lista i ploda smokve
/Ceramic magnet with fig leaf and fig fruit motif/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darka Bogetić
Kralja Zvonimira 3, 51521 Punat
darka.bogetic@gmail.com / +385 [0]91 188 55 98

Darko Dinter
Keramički magneti s motivom grba grada Krka
/Ceramic magnets with coat of arms of Krk motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Darko Dinter
Keramički setovi za ured ukrašeni glagoljicom
/Ceramic office sets ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Darko Dinter
Keramičke vaze ukrašene glagoljicom
/Ceramic vases ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Darko Dinter
Stolni keramički svijećnjaci ukrašeni glagoljicom
/Ceramic table candlesticks ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12
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Darko Dinter
Zidni keramički grbovi grada Krka
/Wall coats of arms made of ceramics/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Darko Dinter
Zidni keramički satovi ukrašeni glagoljicom
/Wall ceramic clocks ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Denis Lešić [Aquanet d.o.o.]
Grad Krk, mala monografija velikog grada
/The city of Krk, small monography of a big town/
Knjiga tiskana na hrvatskom, njemačkom, talijanskom i engleskom.
/Book printed in Croatian, German, Italian and English./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Aquanet d.o.o.
/Denis Lešić, Aquanet Ltd./
Kralja Tomislava 46, 51500 Krk
suludo@me.com / +385 [0] 353 589 / aquanet.hr

Denis Lešić [Aquanet d.o.o.]
Košljun - duhovnost, kultura, priroda
/Košljun - spirituality, culture, nature/
Knjiga tiskana na hrvatskom, njemačkom, talijanskom i engleskom.
/Book printed in Croatian, German, Italian and English./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Aquanet d.o.o.
/Denis Lešić, Aquanet Ltd./
Kralja Tomislava 46, 51500 Krk
suludo@me.com / +385 [0] 353 589 / aquanet.hr

Denis Lešić [Aquanet d.o.o.]
Otok Krk u riječi i slici
/The island of Krk in words and pictures/
Knjiga tiskana na hrvatskom, njemačkom, talijanskom, engleskom, 
francuskom, češkom, slovenskom i mađarskom.
/Book printed in Croatian, German, Italian, English, French, Czech, 
Slovenian and Hungarian./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Aquanet d.o.o.
/Denis Lešić, Aquanet Ltd./
Kralja Tomislava 46, 51500 Krk
suludo@me.com / +385 [0] 353 589 / aquanet.hr

Denis Lešić [Aquanet d.o.o.]
Tajne otoka Krka
/Secrets of the island of Krk/
Knjiga tiskana na hrvatskom.
/Book printed in Croatian./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Aquanet d.o.o.
/Denis Lešić, Aquanet Ltd./
Kralja Tomislava 46, 51500 Krk
suludo@me.com / +385 [0] 353 589 / aquanet.hr
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Goran Marević
Zlatno ulje, ekstra djevičansko maslinovo ulje s listićima zlata
/Golden oil, extra-virgin olive oil with leaves of gold/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Goran Marević
Ivana Mažuranića 2, 51500 Krk
gmarevic@net.hr / +385 [0]91 944 94 82

Ines Jugović [Trgovačko - proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički magnet s motivom grba grada Krka
/Ceramic magnet with coat of arms of Krk motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko - proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960

Ines Jugović [Trgovačko - proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički model crkve sv. Kvirina
/Ceramic model of St. Quirinus’ church/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko - proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960

Ines Jugović [Trgovačko - proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički model krčke pasare
/Ceramic model of a traditional boat from Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko - proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960

Ines Jugović [Trgovačko - proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički model Vele place, glavnog trga grada Krka
/Ceramic model of Krk main square/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko - proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960

Irena Čižmešija [Mali studio d.o.o.]
Kuhinjski set, pregača i rukavica s motivom inspiriranim otočnim 
narodnim nošnjama
/Kitchen set, apron and glove with motif inspired by island’s folk 
costumes/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Irena Čižmešija, Mali studio d.o.o.
/Irena Čižmešija, Mali studio Ltd./
Videkovići 6, 10431 Sv. Nedjelja
mali.studio@hotmail.com/ +385 [0]95 850 68 42

_______________
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Ivan Šamanić [Obiteljsko - poljoprivredno 
gospodarstvo Ivan Šamanić]
Domaća rakija orihovica i domaće maslinovo ulje punjeni u bocu s 
motivom krčkog zvonika
/Home-made nut brandy and home-made olive oil in a bottle with Krk 
bell tower motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivan Šamanić, Obiteljsko - poljoprivredno gospodarstvo Ivan Šamanić
/Ivan Šamanić, Family estate Ivan Šamanić/ 
Dobrinjska 21C, 51500 Krk
ivica.samanic@ri.t-com.hr / +385 [0]91 222 14 10

Ivica Brusić Brujo [Foto i video studio brujo]
Puzzle s motivima grada Krka
/Puzzle with Krk motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Brusić Brujo, Foto i video studio Brujo
/Photo and video studio Brujo/
Brusići 24, 51500 Krk
bodul@bodul.com / +385 [0]91 674 34 20 / bodul.com

Ivica Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Keramičke ribe na morskom kamenu
/Ceramic fishes on sea pebble/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Ivica Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98

Ivica Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Keramički grbovi s motivom ćuka i heraldičkim znamenjem obitelji 
Frankopan
/Ceramic emblems with motifs of owl and heraldic symbols of the 
Frankopan family/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Ivica Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98

Ivica Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Replika Krčkog natpisa, jednog od najstarijih glagoljaških spomenika 
pronađenog u gradu Krku
/Reproduction of the Krk inscription, one of the oldest Glagolitic 
monuments found in the town of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Ivica Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98

Kata Žužić
Drveni modeli ribarske brodice
/Wooden models of a fishing boat/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Kata Žužić
Zvonimira Rogoza 1, 10000 Zagreb
kata.zuzic@gmail.com / +385 [0]99 847 79 20

____________________________________________
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Katarina Znaor
Glinamol pločice s morskim motivima
/Clay plates with sea motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katarina Znaor
Ježevac 2, 51500 Krk
kznaor@gmail.com / +385 [0]98 967 85 24

Katarina Znaor
Zidno ogledalo s morskim motivima
/Wall mirror with sea motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katarina Znaor
Ježevac 2, 51500 Krk
kznaor@gmail.com / +385 [0]98 967 85 24

Lucija Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Keramički magneti s prepoznatljivim krčkim motivima
/Ceramic magnets with distinguished Krk motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Lucija Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Lucija Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98

Ljubica Marević [Obiteljsko - poljoprivredno 
gospodarstvo Ljubica Marević]
Liker od ploda masline
/Olive fruit liquer/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ljubica Marević, Obiteljsko - poljoprivredno gospodarstvo Ljubica 
Marević 
/Family estate Ljubica Marević/
Mate Balote 4, 51500 Krk
mljubica@net.hr / +385 [0]91 513 94 08

Mihaela Omerović
Drveni nakit s apliciranim slovima glagoljice
/Wooden  jewellery with Glagolitic alphabet letters applied/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mihaela Omerović
Svetog Roka 5A, 10010
mihaela_maltar@yahoo.com / +385 [0]91 519 00 96

Milan Rajčević [Studio E d.o.o.]
Hrvatski suvenir, obojeni drveni prozor s apliciranim motivom grada 
Krka Voje Radoičića
/Croatian souvenir, wooden painted window with motif of the town 
of Krk by Vojo Radoičić/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Milan Rajčević, Studio E d.o.o.
/Milan Rajčević, Studio E Ltd./
Kaptol 21, 10000 Zagreb
info@studioe.hr / +385 [0]91 793 24 19 / studioe.hr

_______________

_______________

____________________________________________

____________________________________________1514



Nikola Zec [Obiteljsko - poljoprivredno 
gospodarstvo Obitelj Zec]
Smokvenjak, tradicionalna krčka slastica spravljena od sušenog ploda 
smokve
/Smokvenjak, traditional Krk pastry made of dried figs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Nikola Zec, Obiteljsko - poljoprivredno gospodarstvo Obitelj Zec
/Nikola Zec, Family estate Obitelj Zec/
Brzac 101, 51511 Malinska
nikola.zec@ri.t-com.hr / +385 [0]91 165 46 05

Sabina Barbiš & Mario Depicolzuane
Pij!, setovi tradicijskog keramičkog posuđa za suvremenu uporabu
/Drink!, ceramic sets of traditional cutlery for contemporary usage/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mario Depicolzuane
Dr. Dinka Vitezića 13, 51500 Krk
mario@studio8585.com / +385 [0]91 738 64 51 / studio8585.com
Sabina Barbiš
Lanišće 2, 51511 Malinska
osminka@gmail.com / +385 [0]91 518 23 00 / studio8585.com

Sabina Barbiš & Mario Depicolzuane
Zlatne i srebrne točke - vizualizacija pučke glazbe otoka Krka, serija 
od 15 plakata - 68x48 cm
/Golden and silver dots - vizualization of folk music of the island of Krk, 
series of 15 posters - 68x48 cm/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mario Depicolzuane
Dr. Dinka Vitezića 13, 51500 Krk
mario@studio8585.com / +385 [0]91 738 64 51 / studio8585.com
Sabina Barbiš
Lanišće 2, 51511 Malinska
osminka@gmail.com / +385 [0]91 518 23 00 / studio8585.com

Sabina Samblich Tocilj [Fortis - arheološka 
zbirka, muzej i galerija]
Replika rimske svjetiljke - uljanice
/Roman oil lamp replica/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sabina Samblich Tocilj, Fortis - arheološka zbirka, muzej i galerija
/Sabina Samblich Tocilj, Fortis - Archaelogical collection, museum 
and gallery/
Dr. Dinka Vitezića 1, 51500 Krk
+385 [0]98 865 615

Sanela Jurešić
Frankopanski tris - tradicionalne krčke slastice
/Frankopan tris - traditional pastries from Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr

Sanela Jurešić
Imbrijagoni - tradicionalna krčka slastica
/Imbrijagoni - traditional Krk pastry/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr
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Sanela Jurešić
Pralina Krčka kneginja, slastica inspirirana tradicijom
/Krk duchess pralines, pastry inspired by tradition/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr

Sanela Jurešić
Torta Krčka kneginja, slastica inspirirana tradicijom
/Krk duchess cake, pastry inspired by tradition/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr

Snježana Matešić [Dea Flores]
Mirisne uspomene Zlatnog otoka, mješavina eteričnih ulja krčkog bilja
/Aromatic souvenirs of the Golden island, mixture of local essential oils/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Snježana Matešić, Dea Flores
Omladinska 6, 51000 Rijeka
info@deaflores.hr / +385 [0]91 543 67 77 / deaflores.hr

Snježana Nemarnik
Keramički magneti s motivom ćuka
/Ceramic magnets with owl motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Snježana Nemarnik
Ivana Gorana Kovačića 19, 51000 Rijeka
snjenem@hotmail.com / +385 [0]91 917 06 29

Stanko Čudić [Proizvodni obrt HM]
Puževi otoka Krka
/Snails of the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Stanko Čudić, Proizvodni obrt HM
/Stanko Čudić, Manufacturing trade HM/ 
Žutnička 23, 10000 Zagreb
stankokrk@gmail / +385 [0]98 165 13 17

Stanko Čudić [Proizvodni obrt HM]
Školjke otoka Krka
/Sea shells of the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Stanko Čudić, Proizvodni obrt HM
/Stanko Čudić, Manufacturing trade HM/ 
Žutnička 23, 10000 Zagreb
stankokrk@gmail / +385 [0]98 165 13 17
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Zlatko Bogetić
Keramička posuda s motivom ježa
/Ceramic bowl with sea urchin motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Zlatko Bogetić
Šojska 25F, 51221 Kostrena
zlatko.bogetic@gmail / +385 [0]91 672 28 23

Vjekoslav Žužić [Mesnica - market Žužić]
Krčki pršut, sa i bez kostiju, zahvaljujući tradicijskoj proizvodnji zaštićen 
oznakom zemljopisnog porijekla 
/Smoked ham from Krk, with and without bones, thanks to traditional 
production, it is protected by the label of geographical origin/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Vjekoslav Žužić, Mesnica - market Žužić
/Vjekoslav Žužić, Butcher shop-supermarket Žužić/
Zagrebačka bb, 51500 Krk
mesnica-market-zuzic@ri.t-com.hr / +385 [0]98 258 123

Vujka Meić [Mića mala d.o.o.]
Kišobran s motivom glagoljaškog alfabeta Brune Paladina
/Umbrella with Glagolitic alphabet motif by Bruno Paladin/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Vujka Meić, Mića mala d.o.o.
/Vujka Meić, Mića mala Ltd./
Sveti Kuzam 50, 51223 Škrljevo
vujka.meic@yahoo.com / +385 [0]99 504 24 59

Vujka Meić [Mića mala d.o.o.]
Podmetači za čaše s motivom glagoljaškog alfabeta Brune Paladina
/Glass pads with Glagolitic alphabet motif, by Bruno Paladin/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Vujka Meić, Mića mala d.o.o.
/Vujka Meić, Mića mala Ltd./
Sveti Kuzam 50, 51223 Škrljevo
vujka.meic@yahoo.com / +385 [0]99 504 24 59

Željko Skomeršić
Keramički model sata sa zgrade stare Gradske vijećnice
/Ceramic model of the clock from the old Town hall/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Željko Skomeršić
Krčkih iseljenika 4, 51500 Krk
zeljko@leut-krk.hr  / +385 [0]98 932 84 99 / leut-krk.hr
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Turističko - informativni centar
/Tourist - information centre/
J. J. Strossmayera 9

Galerije, muzeji i zbirke 
/Galleries, museums and 
collections/

Galerija Krčanka 
/Gallery Krčanka/
J. J. Strossmayera 11a 

Brodomaketarska radiona - muzej Leut 
/Shipmodelling workshop - museum Leut/
Trg Sv. Kvirina 1a

Arheološka zbirka, muzej i galerija Fortis 
/Archaelogical collection, museum and 
gallery Fortis/
Dr. Dinka Vitezića 1

Štandovi na otvorenom
/Stands on the open/

Slastičarne
/Patisseries/

Marketi i trgovine
/Supermarkets and shops/

Obiteljsko - poljoprivredno gospodarstvo 
Ljubica Marević
/Family estate Ljubica Marević/

Tgovačko - proizvodni obrt Vilhar
/Commercial-manufacturing trade Vilhar/

Slastičarna Casa del padrone
/Patisserie Casa del padrone/
Šetalište sv. Bernardina bb

Mesnica - market Žužić
/Butcher shop - supermarket Žužić/
Zagrebačka bbQ

Q
Q

Q
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